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AHHOTauus. AKLI,EHTMpOBaHO BH/MaHWNE Ha q)eHOMEHe CO34aHNA NIaHOBLIX BCMOMOraTeb-
HbIX A3bIKOB, KOTOPbIE 3a nocnejgHee AeCATUNETNE CTann 06bEKTOM nccnepoBaHMA COBpEMEHHbIX
JINHIBNCTOB, KY/IbTYPOJIOrOB 1 COLMOIONOB B PaMKaxX NHTEPJIMHIBUCTUKWN, |/|3yt-|arou.|,e|71 BOMPOCHI
A3bIKOBOIO CMHTE3a UM A3bIKOTBOPYECTBa. B nccnegosaHun onpegendaeTrcd, YTo COBpeEMEHHbIEe
NNaHOBble A3bIKN CTPOATCA NO o6pa3y eCTeCTBEHHbIX A3bIKOB-MCTOYHNKOB, HO B OT/I4YKE OT NC-
KYyCCTBEHHOTO eCTeCTBEHHbIN A3bIK XNBET N0 CBOMM 3aKOHaM U He noaaaeTca KOppekTnpoBKe.
MCKyCCTBeHHOMy Xe A3bIKYy, 414 TOro YTO6bI BbIATY 33 PaMKWM NPoeKTa, HeOGXOAVIMa onpejeneHHasd
cmcTemMa U MexaHU3M nnaHnpoBaHA — NPUHLKWNbI TMHTBOKOHCTPYMPOBaHUA, KOTOPbIE AO/TXHbI
cnefoBatb He 06bIYHO NIorKKe, a 3aKOHAM XWBbIX CTECTBEHHbIX 13bIKOB, npwm 3TOM NcNpaBnas
NX HeAOCTaTKN. Hayl-IHaﬂ HOBWM3Ha 3aK/ilo4aeTcqa B U3y4eHn BblABNHYTbIX LLIBEI‘/JILI,apCKI/IM yde-
HbIM PeHe ge COCCI-OpOM NPUHLNNOB JINMHFBOKOHCTPYNPOBAaHMA Ha MaTepurane eCTeCTBEHHbIX
¢paHu,y3CKoro N HEMELKOIro A3bIKOB M MJIaHOBOTI0 3CNepaHTo, BbllluejLlero 3a paMku npoeKkTa
1 3aKpenumeLlerocsa B OGLLI,ECTBE KaK KOHTaKTHbI A3bIK. B pe3ynbrtaTte nccnejoBaHnA Bblgene-
Hbl N OXapakTepn3oBaHbl NPUHUNMNbI: C')OHOIIOFI/I‘—IECKOFO nmcbMa, MMHNManbHOIo CJioBapHOro
COCTaBa, MeXAyHapo4HOro c1oBapHOro coCtaBa, CaMOCTOATENBbHOCTW C/1IOB, HEM3MEHAEMOCTIN
NPOCTbIX C/IOB U O4HO3HAYHOCTW. CaenaH BbIBOJ, O TOM, YTO NaTUHCKNIA a.l'lq)aBI/IT C HEKOTOPbI-
M USMEHEHNAMN LOJIKEH 6bITb B3AT 3a OCHOBY CO34aHUNA MNCbMEHHOCTN MeXAyHapo4HOoro
A3blKa N KaXaan 6y|<Ba AOJKHa COOTBETCTBOBAaTb O4HOMY 3BYKY. Konnuecrtso O,CI,HOMOpq)eMHbIX
(ﬂpOCTbIX) CNnoB A0JIKHO 6bITb COKpalleHo 3a cyeT rM6KON CUCTEMBI CﬂOBOO6pa3OBaHVIﬂ, no-
BBOI'IHI-OLIJ,EI‘/II nponsBoAnTb HEOGXOAI/IMbIe (CJ'IO)KHI::IE) CNoBa ANnd nepejadn pasHbIX NOHATUNA.
CﬂOBaprII7I COCTaB MeXAyHapo4HOro A3blka AO0J/IKEH COCTOATb U3 MeXAYyHapo4HbIX — Nerko
Y3HaBaeMbIX 60/1bLLUNHCTBOM mo,qe|7| Nnekcn4yecknx eanHML,. npOCTbIe C/1oBa AOJIXKHbI OCTaBaTbCA
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Heu3MeHsieMbIMU Kak B MJaHe BbIPaXeHWs, Tak 1 cogepxaHusi. CnegyeT nsberatb OMOHUMUN
N CUHOHUMMW NPY CO34aHNN N BHEAPEHWM NNaHOBOT O A3blka. MeXyHapoAHbIl S3bIK JOXKEH
6a31pOBaTbCA Ha ECTECTBEHHLIX A3bIKaX, 3aMMCTBYS UX AOCTOMHCTBA M UCK/Uas HeJoCTaTKu.

KnioueBble C/IOBA: VHTEP/INHIBUACTUKA, A3bIKOBOI CUHTE3, A3bIKOTBOPYECTBO, NAAHOBbI
A3bIK, MEXKYNbTYpHas KOMMYHVKauws, doHeTnyeckas opdorpadus, HeM3MeHSIEMbIA 31EMEHT,
NPOCTOe C/I0BO, C/IOXHOE C/I0BO, OAHO3HAYHOCTh, MEXAYHAPOAHbINA S3bIK

Bknag aBTopoB: Muvkanned /1.0. — paspaboTka KoHLenum, GopmyIvMpoBka 1 passutune K-
UeBbIX LieNIeil 1 3ajau, a Takxe NpoBeeHVe NCCIeA0BaHNs, YTBEPXAEHe OKOHUATENbHOrO
BapviaHTa pesynbTaToB NCCIeA0BaHNS; SIcHeHKO V.M. — NoAroToBKa v pefakTUpoBaHe TEKCTa,
NOAroTOBKa NPYMEPOB Ha HEMELLKOM fA3bIKe.
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Abstract. This study examines the phenomenon of language creation which has been
an object of linguistics, sociology and cultural studies. Constructed languages are studied in
interlinguistics, where the problems of language synthesis or language creation are researched.
According to the studies, modern constructed languages are based on naturally developed
(essential) languages, which follow their own laws and do not need any correction. Unlike
essential languages, artificial ones require a clearly designed system and language creation
principles in order to survive and be used in communication. These principles, however, should
not be based on mathematical logic but on the laws of essential living languages, correcting their
faults. Scientific novelty of the research consists in the study of the language creation principles,
proposed by a Swiss scientist Rene de Saussure. The principles of phonemic orthography, minimum
vocabulary, international vocabulary, independent words, invariable simple and complex words
and unambiguity are defined and characterized on the base of the French, German and Esperanto
that has become a living contact language. The principles considered enable to conclude that the
Latin alphabet, with some modification, should be taken as a basis of an international language’s
writing system, and each sound (phoneme) should invariably be represented by its corresponding
letter (grapheme). The number of simple words (roots or affixes) should be reduced by means
of the flexible system of affixes that enables to produce necessary (complex) words to coney
different meanings. Vocabulary of an international language should consist of international,
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easily recognized words. Simple words should be invariable elements and remain unchanged
both from outside (plane of expression) and inside (plane of content). At the stage of creating
and introducing of a constructed language synonyms and homonyms should be avoided. An
international language should be based on essential languages, borrowing their advantages
and excluding their disadvantages.

Keywords: interlinguistics, language synthesis, constructed languages, intercultural
communication, phonemic orthography, invariable element, simple and complex words,
unambiguity, international languages
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BBepmeHue

B XXI B. BBMAY OTCYTCTBUA rpaHuL, B KOMMYHUKaLMK, BONPOC O eAHOM A3bI-
Ke yenoseyecTBa CTAHOBUTCA 6onee akTyasibHbIM. COBPEMEHHbIE INHIBUCTbI,
KyNbTypPOIOr 1 COLMONOrN BCe Yallle 06paLLatoT BHUMaHVe Ha MeXAyHapos-
Hble A3bIkn. CTaTyC MeXAyHapoAHOro A3blka NpuobpeTaeT ecTeCTBEHHbIN A3bIK
Kakoro-nnbo 3THOCa, ec/i OH He TOIbKO CYUTAETCH POAHBLIM A1 60/1bLLIOro
KOJINYeCTBa roBOPSLLMX, HO TakKXe 1U3yyaeTcs Kak HepoAHOM 1an BTOPOI A3bIK
B 60/IbLLUNHCTBE CTPaH MuMpa.

He BbI3bIBaeT COMHEHWS, YTO OAHUM U3 CaMbIX MONYAAPHbBIX MeXAYHa-
POAHbIX A3bIKOB ABASAETCH aHIMNNNCKNIA, 06CNYXMBaKOLWLUY pa3Hblie chepbl
YesloBeYeCcKOl feAaTelbHOCTW: HayKy, obpasoBaHue, UHGOPMaALVOHHbIe
TexHonornu, CMU n np. OAHaKo, MOMUMO aHMINMNCKOro CTaTyc MexayHapoa-
HOro A3blKa NMeT Takune A3blKW, Kak GPaHLy3CKUA, PYCCKUM, KUTAaNCKNIA,
apabCckmin, NCNAHCKNI 1 HeKoTopble apyrve. Tem He MeHee, Npu BCeX CBOUX
AOCTONHCTBAX U MHOTroIeTHeW NPakTUKe NX UCMob30BaHUSA B KayecTBe
CpeAcTB KOMMYHUKALMN eCTeCTBEHHble MeXAYHapoaHble A3bIK/ B NepBYIo
ouepe/b ABAAOTCA POAHBIMUK ANS CBOEro 3THOCA, 3a KOTOPbIM, Kak 13BeCT-
HO, CTOUT MHOroBeKOBas Ky/bTypa HapoAa, oka3asLuas 60/bLUOe BNAHNE
Ha camy cucTeMy sA3blka, BC/IeACTBME Yero II060i eCcTeCTBEHHbIN A3bIK He-
NpPOCT B U3yYeHUN.

B KauecTBe anbTepHaTMBbI YesioBeYeCTBY 6bI1V NpeAoXeHbl NPOEKThl
NCKYCCTBEHHbIX MeXAYHapPOAHbIX A3blKOB, KOUMLLEHHbIE» OT Ky/IbTYPOOrn-
Yecknx 0CObeHHOCTen N NCKAYeHUIA. ICKyCCTBEHHbIE NAW N1aHOBbIe A3bIKK
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cosgatoTcs B nabopatopuim aBTopa Kak «ynpoLLeHHble BepCum ecTeCcTBeHHbIX
A3bIKOB» N3 MaTepurana yalle BCero eBponenckmnx A3blkos, HO C INLLEHHOW
NCKOYEHUIA TPaMMaTUKO N MeXAyHapoaHbIM cioBapem (Mukanned, 2021).

Lenb nccnepaoBaHua — rnpoaHanv3npoBaTb U ONmMcaTb MPUHLWMbLI CO3-
AaHNSA NN1aHOBbIX A3bIKOB, NpeaNoXeHHbIX PeHe ge Coccropom.

MaTepuanom ans HabnoAeHNIA NOCAYXWIN CNOBOO6pasoBaTesibHble
CUCTEeMbI CKYCCTBEHHOIO A3blKa 3CMepaHTO 1 eCTeCTBEHHbIX A3bIKOB ¢ppaH-
Lly3CKOro 1 HeMeLKoro.

NccnepoBaHme HOCUT AeCKPUNTUBHO-aHaIMTUYECKUI XapaKTep, MO3TOMY
AOCTVXXEHWNIO MOCTaBNEHHOM LN CNYXNT peLleHre ciedyroLwwmx 3ajaq:

1) N3NOXUTb HayUHblE UAEN YUEHBIX-TUHIBUCTOB B 06/1aCTV UHTEPSINHT-
BUCTUKM 1 ONUCaTb NPUHLMMNLI CO3AaHNSA NIAHOBbIX A3bIKOB Ha 6a3e c/10BOO-
bpa3oBaTenbHOl Teopun PeHe e Coccropa;

2) NpoaHann3MpoBaTh 1 CPaBHUTb MPUHLMIMbI CO34aHUSA NNAHOBbIX A3bIKOB
Ha MaTepuane 3cnepaHTo, $PaHLy3CKOro 1 HeMeLKOro s3blKOB;

3) BbISIBUTb NMPUHLMMbI, COFIACHO KOTOPbIM UCKYCCTBEHHBIN MPOEKT nepe-
XOAMT B KOHTAKTHbIN MeXAYHapOAHbIM A3bIK Ha NpUMepe 3CrepaHTo.

IIpuMepHI UCKYCCTBEHHBIX A3BIKOB

Naesa co3pgaHns efMHOMo MeXxAyHapoAHOro f3blka yXo4UT CBOUMU KOp-
HAMU B AHTUYHOCTb, KOr4a Ha 6a3e rpeyeckoro A3bika, a 3aTeM NaTUHCKOro
6LV NPeANPUHATLI MOMbITKN CO34aTb MaJloN3BECTHbIE COBPEMEHHOWN Hayke
NPOEeKTbl NCKYCCTBEHHbIX A3bIKOB. TeM He MeHee, TONbKO ¢ XIX B. Ha4YnHarT
NOSIBNSATLCSA NPOEKTbl MAaHOBbIX A3bIKOB, aNPO6VPOBaHHbIX U Aaxe peann3o-
BaHHbIX B MEXKY/IbTYPHOW KOMMYHMKauun. ApKMM NpuMepom NosHOLEHHO
peann3oBaHHOIo B MeXAyHapoAHOM O6LLEeHV NAaHOBOrO A3blKa CAYXUT
3CMepaHTo, CO3JaHHbIN B 1887 r. N0NbLCKMM BpayoM-opTasbMOAOrOM 1 NO-
nurnotom J1.M. 3ameHropom (1859-1917). Apyrum nprMepoM ABNSIETCA A3bIK
WHTep/INHIBa, pa3paboTaHHblv B 1951 r. MexayHapoAHOW accouvauymeri
BCMOMOraTe/ibHOro A3blka, B KOTOPYH BXOAW/IN aMepuKaHCKMe 1N eBponen-
cKme yyeHble-A3blkoBe/bl. ELLle O4HVM N3BECTHBLIM MPOEKTOM, O KOTOPOM
Aanee nonjeT peyb, CTan NA0 — yCOBEPLUEHCTBOBAHHAs BEPCUSA 3CMepaHTo.
HeBO3MOXHO OCTaBUTb 6€3 BHUMaHNA U 6ENCUK-UHIINLW — YNPOLLEHHYH
BEPCUIO aHIIMACKOro A3blKa, NpeanoXeHHY B 1925 r. 6pnTaHCKUM NUHT-
BMCcTOM Yapsb3om OrageHoMm.

MCKYCCTBEHHLIE A3BIKU KaK 00'bEKT A3BIKO3HAHUA

OZHaKo nsaHoBble A3bIKM OKa3aJnCb MHTEPECHbI HE TO/IbKO C TOYKU
3peHNA NPaKTNYeCKoro NpuMeHeHns, AN MHOTMX TEOPETUKOB A3bIKO3Ha-
HMA XIX-XX BB. MaTepuran NCKYCCTBEHHbIX A3bIKOB MOCNYXWU 06BbEKTOM
nccnegosaHusa. O4nH N3 poAgoHaYalIbHNKOB COBPEMEHHOIO A3bIKO3HAHUA
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N.A. BbopyaH ae KypTeHs B psifie CBOUX UCCNeA0BaHNI, MOCBALLEHHbIX Teopun
NJaHOBbIX A3bIKOB, OTMeYasi, YTO UCKYCCTBEHHbIN A3blK, 3aUMCTBYHOLLNY 31e-
MeHTbl eCTeCTBEHHOro A3blka, 061ajaeT BCeMyu NpU3HaKaMm «HacTosLLero
A3blKa». «/ICKYCCTBEHHbIE A3bIK/ MPEBOCXOAAT eCTECTBEHHbIE B PErySpHOCTH
N OTCYTCTBUWN UCKKOYEHWIA, YTO OT/INYAET NUX OT ecTeCTBEHHbIX. Llenb nekyc-
CTBEHHbIX 13bIKOB — He 60raTcTtBo ¢opMm, a ynpoLleHHas KOMMYHMUKaLKWS,
KOTOpas AOCTUraeTCcs C MOMOLLLIO PEryiaspHOCTU 1 MPOCTOThbl FPaMMaTnKm»
(BoayaH ae KypTeH3s, 1963: 144-160). PaccMOTpeB pas/inyHble NPoeKThl
NCKYCCTBEHHbIX A3blkoB, O. EcnepceH pa3paboTan cBo NpoeKkT NJ1aHOBOro
A3blka HoBmanb (Jespersen, 1928). A. Melie B 04HOM 13 CBOMX UCCNEA0BaHMIA
KOHCTaTMpPOBaJ, YTO NNAaHOBbIE A3bIKN He BbI3bIBAOT COMHEHWS U NOJIe3HbI
B KOMMyHUKaLumu (Meillet, 1918: 282-283). B ero 0630p s13bIkoB EBpomnbI BXO-
ANV KaK eCTeCTBEHHbIe, TaK N NCKYCCTBEHHbIE A3bIKU. VIHMLUMaTOpP rmnoTessl
NINHTBUCTUYECKON OTHOCUTENbHOCTK 3. Cenmnp oTMeYyan, YTto «NpaBuibHO
NOCTPOEHHbIN U Nerknii MexayHapoAHbI A3bIK paspewmnn 661 MHOMo TpyA-
HOCTei B Aiesie NPOCBELLEHNS N NPAKTUYECKOM AesATeNbHOCTU» (Sapir, 1956:
43). Pycckunii A3blkoBeg, 1 ocHoBaTenb MopdoHonorum C.H. Tpy6eukoi, npo-
ABNSAS MHTEepeC K N1aHOBbIM si3blkaM 1 paboTan Haj co3jaHneM naeanbHON
$OHOOrMYECcKo CUCTEMbI MUPOBOTO s3bika (Tpy6eLkoii, 1987). Mo MHeHUtO
dpaHuy3ckoro cTpykTypanncta A. MapTrHe «MCKYCCTBEHHbIE 3bIKWM — BMO-
He nonesHoe n3obpeTeHMe, Tak Kak OHU MOTYT COXPaHUTb UAEHTUYHOCTb
eCTeCTBEeHHbIX HaLMOHa/IbHbIX A3bIKOB: €CTeCTBEHHbIE A3bIKUW, Urpas posb
MeXAYHapOoAHbIX 1 BbIXOAS 38 PaMKW CBOeW CTPaHbl, TePSAT CBOK KYNbTyp-
HY0 OCOBEHHOCTb» (Martinet, 1967: 8). ChepgoBaTeNbHO, N1IAHOBbIE A3bIKN
CO3JatoTCH He /1A BbITECHEHWSA eCTEeCTBEHHbIX A3bIKOB, a A1 COXPaHEHUS NX
ayTEHTUYHOCTW. BbIXOAS 3@ paMKU A3bIKOBOIO KOJIJIEKTMBA, eCTEeCTBEHHbIN
A3bIK HAYNHAET BUAOU3MEHSATCH, Tepsist CBOKO UAEHTUYHOCTb. 10 MHeHUIo
npood. C.I'. Tep-MnHacoBOM aHIANNCKNI A3bIK, CTAB MEXAYHAPOAHbIM, «Bbl-
CTaBW CBOK KyNbTypy HanoKas BcemMy MUpPY», 6bln NNLLEH CBOErO «LuTa» —
«POAHOW KYNbTypbl, OXpaHsAKLLEel HauMoHanbHoe cBoeobpasne Hapoja»
(Tep-MwuHacoBa, 2000). JelicTBUTENBHO, B COBPEMEHHOM MUPE B KaYecTBe
MeXZAYHapOAHOro A3blKa aHMNICKUIA NoABepraeTca 60bWNM N3MEHEHNAM
Ha poHeTnUyeckoM, MOPGONOrNYECKOM U NeKCUYecKoM YPOoBHSAX. Kaxabli
rOBOPALLUM NbITaeTCA «MNOACTPOUTb» aHTNUNCKNA A3bIK MOJ CBOW POAHON
A3bIK: MPW NOCTPOEHUV NPeASIOXEHNI aBTOMaTUYeckn cnesyeTt npasuiam
POAHOrO A3blka. B kauecTBe NprMepa MOXHO NPUBECTU aHINIUNCKNI A3bIK
B VIHAMW, HEAABHO MO/Yy4YMBLUMI Ha3BaHMe «XUHIKLW» (aHrn. Hinglish). B oT-
iyme OT eCcTeCTBEHHbIX, NCKYCCTBEHHbIE A3bIKVY CO34al0TCA BHE KYNbTypbl
W NNLLEHbI ThiCAYeIeTHero KybTYpHOro Hac/eAns, Tak Kak NpoeKTUpYTCA
crneymanbHO AnA 6ecnpensaTCTBEHHOM MeXKY/IbTYPHOM KOMMYHUKaLUN.
B oTAn4mMe OT ecTeCTBEHHOr0 A3blKa, N1aHOBbIV A3bIK B NpoLecce obLweHns
MOXeT 6bITb MOACTPOEH MO/ rOBOPSALLUX.
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Npes co3gaHuA U UCIIOJIB30BAaHUA
MCKYCCTBEHHBIX A3BIKOB B HAYKe

Bonpocom o co3gaHnv eaVHOro NaaHoBOroO sA3blka A1 MPUMEHEHNS ero
B HayKe 33/aBanncb 1 yueHble Gunocodbl, MaTeMaTUKK, NOTUKK, pr3mkn (Mukan-
ned, 2022: 23-24). B 1909 r. ony6/MKoBaHa Ha HemeLKoM 1 B 1910 r. nepeseeHa
Ha PYCccKUi A3bIK paboTa «MexXayHapoAHbIN A3bIK 1 HayKa», aBTOPbl KOTOPOIA:
noruvik J1. Kytropa, nmHrenct O. EcnepceH, ¢unsnko-xmmumk B. OctBanbg, sTonor
P.NopeHu 1 ¢u3uk J1. TpayHANep — NPeaoXnnn BBECTY B HayKy MeXayHa-
POAHBI NCKYCCTBEHHbIN 53bIK (Ky3HeLoB, 1987), 1 BiocneAcTBUM, 06pa3oBan
MeXAYHapOoAHYH opraHu3aumio — «/leneraumio A8 NPUHATUSA MeXAYHapoa-
HOro BCrioMoraTtenbHoro s3bika» (HeM. «Die Delegation flr die Annahme einer
internationalen Hilfssprache», ¢p. «Délégation pour I'adoption d'une langue
auxiliaire internationale»). Jleneraumsa 3agana ce6e Lenb CO34aTb 1 BHEAPUTL
B HaYKY IOMMYecky NpaBubHbIA, OUYNLLEHHBIA OT UCKIKOYEHWIA BCOMOraTe/bHbIN
A3bIK, KOTOPbIM YYeHble BCero Mvpa Morivi 6bl 1erko n3yumTb 1 6ecnpensaTcTBEHHO
06MeHVBaTbLCA NAesiMI B pasHbix 061acTsx Hayku (Couturat, Jespersen, Lorenz,
Ostwald, Pfaundler, 1909). TnaBHble geatenu Jeneraumm — noruk J1. KyTopa 1 ma-
TemaTtuk J1. flo, npoaHanm3npoBaB 3CMEePaHTO C TOUKW 3peHNs TIOrVKW, COYNn ero
«HeNornYHbIM» 1 Ha 6a3e pepopMbl 3criepaHTo B 1907 r. co3ganu NpoekT nao,
nosiB/ieHe KOTOPOro NPUB/EKN0 BHYMaHVeE LLBENLAapPCKoro y4eHoro-matemMaTyka
PeHe ae Coccropa (1868-1943) — poaHoro 6paTa poLoHaYanbHNKa COBPEMEHHO
nuHrencTnkmn ®epanHanga ge Coccropa. PeHe ge Coccrop, TLATeIbHO 3aHABLUWCH
Teopuer NCKYCCTBEHHbIX A3bIKOB, MOCTPOW CBOW aHaNN3 3CNepPaHTOo Ha Norvke
CaMOro A3blKa, C4en 3CepaHTo BrOAHE NOMMYHbBIM 1 A0Ka3an HeybeanTeNbHOCTb
KpuTnkn KyTiopa 1 /1o (KyaHeuoB, 2018). CBOM HayuHble UAeN OTHOCUTENIbHO
CTpoeHUst N GYHKLMOHNPOBAHWUSA eCTeCTBEHHbIX N MCKYCCTBEHHbIX A3bIKOB PeHe
Ae Coccrop U3N10XNA B paje TPYAO0B, HAMMCAHHbIX Ha 3CMepaHTo 1 GpaHLYy3CKOM
B 1910 1 1918 rT. (NepeBog Ha PYCCKIiA A3bIK, BbINOMHEHHbIV OAHVIM 113 aBTOPOB
AAHHOW cTaTby, ony6ankoBaH B 2022 r. (Mukanned, 2022)). B paboTte 1918 . P.
Ae Coccrop Npeanoxuma HeobbIYHbIN ANA TPAANLMOHHOW IMHIBUCTUKW aHaIN3
NCKYCCTBEHHBIX 1 €CTeCTBEHHbIX A3bIKOB, BbIABVHY MPUHLMMBLI, HA KOTOPbIX
A0/MKEeH 6a3MPOBaTLCS UCKYCCTBEHHbBIN MEXAYHapPOAHbIN A3bIK (Saussure, 1918),
TeM CaMbIM 3a10XKMB QYyHAAMEHT MHTEP/IMHIBUCTUKM — pa3zena YacTHOro A3bl-
KO3HaHWS, N3y4YaroLLiero MexayHapoaHble NCKYCCTBEHHbIE 11 eCTECTBEHHbIE SA3bIKU.

ITpMHLMIIBI TIOCTPOEHUA
MeXxXayHapopaHoro a3beika PeHe fie Coccropa

B xoze aHanmsa nckyccTBeHHbIX s13bIKOB PeHe ae Coccrop nNpuLLen K BbiBOAY,
YTO MPUHLMMbI MOCTPOEHUSA MEXAYHapPOAHOr0 A3blKa AO/MKHbI 6a31MpPoBaTbLCA
Ha eCcTeCTBEHHbIX, Hanbosiee y3HaBaeMbIX N U3yYaeMbix sidbikax. OgHaKo, ecnu
€CTEeCTBEHHbI A3bIK XXMBET MO CBOVUM COBCTBEHHbLIM 3aKOHAM, AOMNYyCcKas Kak
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aHanornu, Tak M aHOManum, To NCKYCCTBEHHBbIN A3bIK, A1 TOro YTobbl ycneLw-
HO peanin30BaTbCA B KOMMYHUKALIMW, HYXAAeTCA B TLWaTe/IbHO NPOAYMaHHOM
n pa3paboTaHHOM cMcTeMe, NCKtoYatoLein aHomanmun. Takum obpasom, nc-
KYCCTBEHHbI A3bIK JO/IKEH UMUTUPOBATb, HO B TO Xe BpeMs, ynopsoo4yueame
ecTecTBeHHble A3bIkM (Saussure, 1918: 29). PazpaboTaB 1 NpoaHan3nNpoBaB
NPUHUUMbI YNOPSA0UYMBaHUA AN NNAHOBOIO A3blka Ha 6a3e scnepaHTo, PeHe
Ae Coccrop conoCTaBMA NCKYCCTBEHHbIN A3bIK C €CTeCTBEHHbIM — GppaHLly3-
CKUM. Hxke 6yayT nprBefeHbl OCHOBHbIE MPUHLMMBI Ha NprMepax 3cnepaHTo
1 GpaHLy3CKOro s3bIKOB. B KauecTBe JONONHUTENIbHOrO eCTeCTBEHHOr O A3bIKa
B XOZle ccnefoBaHUsA NpuBAeKaeTca MaTepman HemMeLKKoro A3blka.

MpuHyun ¢poHono2u4ecko20 nucema

JaHHbBIA NPUHLMN NoNaraeT COOTBETCTBME YCTHOrO A3blKa MUCbMEHHOMY:
MeXAyHapOAHbI/ NPOeKT NIaHOBOrO A3blKa AO/KEH BK/IOYaTb B Cebs y3Hasae-
Mble 60bLUINHCTBOM rOBOPSLLMX 31eMeHTbl U3 eCTeCTBEHHbIX A3bIKOB. [10CKONbKY
namuHckuli angasum aganTnpoBaH 601bLLNHCTBOM A3bIKOB MUpPa, P. fe Coccrop
npeanaraeT B3ATb €ro 3a 0OCHOBY CO3/aHNSA NUCbMEHHOCTY NJaHOBOIO A3bIKa,
BHeCS B Hero HeKOTopble N3MeHeHs. [NaBHOV 3agayen npnHumMna ¢oHono-
rM4ecKkoro NMcbMa ABNSETCH YCTaHOBMEHE MaKCManbHOro COOTBETCTBUSA
NUCbMEHHOTO A3bIKa YCTHOMY, AN Yero HeobxoAnMMOo YTO6bbI Kaxaas byksa
COOTBETCTBOBAasIa OAHOMY 3BYKYy. Hanpumep, ncknroyas 6ykBy X 13 NaTUHCKOrO
andaBuTa 1 3aMeHss ee BykBocoueTaHmeM ks, ppaHLy3ckoe exemple (Mpumep)
N ycTapeBLlee HeMeLKoe Exempel B 3cnepaHTo npeBpaluaeTcs B ekzemplo Kak
B PYCCKOM si3blke 3k3emnasp. B acnepaHTo gurpad ph 3ameHsieTcs 3ByKOM-
6yKBOi f, cnegys npumepy HemeLKoro sA3bika (Fotograf — ¢oTtorpad), cp.:
acnepaHTckoe fotografisto n dpaHuUy3ckoe photographe. CornacHO NPUHLNNY
doHonornyeckoro NNCbMa, ciegyeT Takxke NCKAYNTb 1LWHMe 6yKBbI, Nepe-
AatoLLIMe OfMH 1 TOT Xe 3BYK, HarnpuMep, g U ¢ nepesatoT TOT Xe 3BYK, UTO U K,
cnefoBaTeNbHO, X MOXHO He BKIYaTb B andaBnUT MeXAYHapOAHOro A3blka.
Hanpumep, ppaHLy3ckoe cnoBo antique (aHTWUYHbIN) B 3CNepPaHTO NULLETCs
antikva, Kak B HemMeLKOM antik, COXpaHsasa MeXAyHapOAHbIA «BHELLIHWIA BUA».

«J1aTNHCKMIA andaBnT, NPUCMOCOBNEHHbIN AN1A 3CepaHTo, COOTBETCTBYET
NPUHLMNY OAMH 3BYK — OAHa 6ykBa» (Saussure, 1918: 32-33). Tem He MeHee,
3TOT NPUHLMM YaCTUYHO HapyLLIAeTcs, Tak Kak B andaBuTe 3CNepaHTo nMeroT-
ca Tpu 6ykBbl, Nepegatome aurpadsol: ¢ (= ts [u]), € (=5 [u]) n § (= dj [ax])».
Mo MHeHuto P. ae Coccropa, «He criefyeT XepTBOBaTb NPaKTUYeCckon LLleHHO-
CTbIO Pajn TEOPEeTNYECKOro NPUHLMNG, KOTOPbIV 6bl 3HAUNTENBbHO U3MEHW
BHELUHWI BUA MPUBbIYHBLIX 60NbLUNHCTBY rOBOPALLMX CNoB. Hanpumep, ecan
CTpOro cnefoBaTb NPUHLMNAY GOHONOrMYECKOro NMcbMa, MexayHapogHoe
CNOBO cent NpeBpaTUIOCk Obl B Masfioy3HaBaeMoe 1 rpomo3gkoe tsent. JaHHbIN
npyMep NokasblBaeT, YTO NpaKTUYeckast 3HaUMMOCTb B IMHIBOKOHCTYpPUpPO-
BaHWW NpeBbile Bcero» (Saussure, 1918: 32-33).
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lpuHyuUN MUHUMAQaLHO20 C/1086APHO20 cOcMaesa

BoraTcTBO ecTecTBEHHbIX A3bIKOB BblpaXkaeTcst 60/1bLLINM KONMYECTBOM
1 pasHoobpasvem C10B, OAHAKO, 3TO «B6OraTCTBO» CO34aeT C/IOKHOCTb Npwn
N3yyeHnn sa3bika. B NCKycCTBEHHOM A3blke KOMYEeCTBO NPoCcmsiX AN TakK Ha-
3bIBa€MbIX HEMOMUBUPOBAHHbIX C/IOB AO/MKHO 6bITb COKpaLLEeHO. [IpocmeimMu
cnoBamu PeHe ge Coccrop HasbiBaeT ogHOMoOpdeMHble CnoBa: Hanpumep,
dpaHuy3ckoe cnoso table (cTon). Mpryem, K NPOCTLIM CIOBaM OH TakXXe OTHOCUT
addUKCbI, MOCKONBLKY B 3CNEPAHTO OHU MOTYT 0GOPMAATLCSA B OTAE/bHbIE C/I0B3,
eC/IM K HUM J,06aBUTb OKOHYaHMEe COOTBETCTBYHOLLLEN YacTy peyn: Hanpumep,
-in- cyd UKC XEHCKOro posa B 3CrepaHTO CTAHOBUTCSA C/IOBOM iN-0 «CyLLEeCTBO
XKEHCKOro nosia» C MOMOLLbI NMPUCOEAMHEHUS K HEMY CYBCTaHTUBHOIO OKOH-
YaHWA -0 NN CyGPUKC -ej-, MPUCOANHSAACL K KOPHAM, 0603HayaeT «MecTo»
N B CAMOCTOATE/IbHOM YNoTpebaeHMN C COOTBETCTBYHOLLVIM OKOHYaHNEM €jo
MOXET 03HauaTb «MeCTO».

3a cyeT CcoKpaLLeHMs KONMYecTBa NPOCTbIX YBENNYMBAETCA KOINYECTBO
C/I0XCHbIX CNIOB: MOABASETCH BO3MOXHOCTb CO3JaBaTb HOBble MOTMBUPOBAH-
Hble C/1I0Ba C MOMOLLbIO OFpaHNYeHHOro KonyecTBa KopHen n apdunkcos.
MoA C/0XHbIM, WIN MOMUBUPOBAHHbLIM CNoBOM PeHe ae Coccrop MoHMMaeT
CN10BO, cocTosLee 13 ABYyX 1 6onee mopdem. B kauecTBe NprmMepa MOXHO
NPUBECTN 3CNepPaHTCKOe CI0BO Vir-in-o (KeHwuHa), rae cydoukc -in-, npu-
COeANHASCh K KOPHHO Vir (My>urHa), o6pasyeT C/IOBO C MPOTUBOMOIOXHbBIM
3HauyeHmeM. Bo ¢ppaHLy3CKOM A3bike B KayecTBe NpriMepa MOXHO NpuBecTr
cnoBo util-ité (Monb3a), cocTosiLee U3 aAbeKTUBHOIO KOPHS util (MonesHbIiA)
1 cybcTaHTMBHOTIO cyddukca -ité c abcTpakTHbIM 3HaYeHreM. PeHe e Coccrop
B CBOEM NCCNef0BaHUN AenunT Bce MopdeMbl Ha YeTbipe OCHOBHbIX Knacca: cy6-
CMaHMuUBHsble, a0bekKmugHsle, 21020/bHble 1 adeepbuasnsHoie. «Cy6CTaHTUBHbIE
MOpdeMbl HECYT «MAet» CYLLeCTBUTE/IbHOMO, aAbeKTUBHbIE — NpuiaraTenb-
Horo (kauecTBa MW CBOWCTBA), FNaro/ibHble NepeaatoT 3HaueHve AeiicTBIA
NI COCTOAAHWS N aaBep6buranbHble — 3HaUeHKe cnocoba gencTBus» (Saussure,
1918: 21). Hanpumep, util ocTaeTca NpunaratenbHbIM U Kak OTAeNbHAs NIeKcu-
yeckas eanHNLA, U B COCTaBe NPON3BOAHbIX util-ité (Nonb3a, Beiroga), util-is-er
(ncnonb3oBaTb), util-is-able (NpUroaHbIN K NCNONb30BaHWIO). Takol aHanu3
[laeT BO3MOXHOCTb BCKPbITb CEMaHTUKO-TpaMMaTyeckme pasinymsa Mexay
cNoBaMy, KOTOpPble KaXyTCst BHeLWHe naeHTU4YHbiMK. Cnepys norvke PeHe
Ae Coccropa, «ppaHLy3ckme rnarosibl C OANHAKOBOW BHELLHEN CTPYKTYPOWA
écri-re «MMCaTb» U couronn-er «kKOPOHOBATb» OTINYAIOTCA NPU aHaNn3e coaep-
XaHusi X MopdeM: B rnarone écrire «nucaTb» rNarofibHas NAest COAEPXMTCS
N B OKOHYaAHUW -re, U B KOPHe écri, a B rnarone couronn-er rnaronbHasa naes
COLAEPXUTCHA NCKNOYNTE/IbHO B OKOHUYAHUW -er, KOPEeHb couronn-, ABNASICb
CYLLeCTBUTENIbHBIM («KOPOHa»), COAEPXKUT CYy6CTaHTMBHYO Maeto» (Saussure,
1918: 35). AHaNOrM4YHO B HEMELIKOM fA3bIKe riaron schreib-en (nvcatb) cocTouUT
N3 rNarosibHOro KopHs schreib- n rnaronsHoro cygdukca -en; rnaron krén-en
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(kopoHOBaTbL) BK/IOUAET B cebs kron- 1 o6s3aTeNbHbI ANA BCEX M1aro/ioB
cybodukc -en.

Ncxoas n3 BeilenprBeaeHHbIX NpriMepoB, PeHe ae Cocctop paccmaTtpurBaeT
CTPYKTYPY C/IOXHbIX, NI NMPOU3BOAHbLIX, C/IOB B €CTECTBEHHbIX U MCKYCCTBEH-
HbIX A3bIKaX KakK «CpalleHne Hen3MeHsieMbIX 1 He3aBUCUMbIX APYr OT Apyra
3N1eMeHTOB, ABASOLMXCA UCTUHHBIMW C/I0OBaMW, Tak Kak KaXAbli N3 3TUX dn1e-
MEeHTOB — 3Hak, BblpaxatoLnii ngeto» (Mukanned, 2022: 70).

YTo6bl NPOVNIOCTPUPOBaTL NPUHLMM MUHUMAABHOMO C1I0BAPHOr0 COCTaBa
B KayecTBe npumepa, PeHe ae Coccrop NpUBOANUT NATb HEMOTVBUPOBAHHbIX C/10B
13 GpaHLy3CKOoro s3bika: «déjeuner ,3aBTpak”, diner,,06ea”, souper ,yXnH", repas
»NIPYEeM NN 1 manger ,,ecTb» (Saussure, 1918: 33). B oTanune oT GppaHLys-
CKOro, An1si 06pasoBaHUS CyLLLEeCTBUTENIbHOMO «ea, MPUeM MULLX» B 3CNepaHTo
K rnaro/isHomy KopH0 mang (ecTb) 4OCTAaTOYHO A06aBUTL CY6CTaHTUBHOE
OKOHYaHue -0 — mang-o. Taknm 06pa3omM, KONNYeCTBO HEMOTUBNPOBAHHbIX
CNOB B N/TAHOBOM S13blKe Ha MpMMepe 3CNepaHTo Mo CPaBHEHUIO € pPaHLYy3CKMM
(repas v manger) cokpallaeTcs 3a cUeT MMBKO CUCTEMbI CTOBOO6PA30BaHKS,
NO3BONAIOLLEN NMPOV3BOAMNTL MOTUBMPOBaHHbIE C0Ba. «Ecn Bo dpaHLy3ckoM
A3blKe HY>XHO 3ay4lBaTb BOCEMb HEMOTMBUPOBAHHbLIX CN0OB: manger ,,ecTb”,
repas ,npuem nuwn“, matin ,yTpo*, jour ,AeHb", soir ,Bevep”, déjeuner ,3aBTpaK”,
diner ,,06ea”, souper ,y>XNH", TO B 3CNePaHTO JOCTAaTOYHO 3aNOMHUTb YeTbipe
HEMOTMBUPOBAaHHbIX KOPHSA mang ,ecTb”, maten ,yTpo”, tag ,,AeHb” 1 vesper
~Beuep”. CnegoBaTtenbHO, ppaHLy3CKe HEMOTUBMPOBAaHHbLIE C0Ba déjeuner,
diner, souper B 3cnNepaHTO 3aMeHSTCA Ha MOMHOCTBIO MOTVBUPOBAaHHbIe maten-
mang-o, tag-mang-o n vesper-mang-o» (Saussure, 1918: 33). PeHe ge Cocctop
3aK/10YaeT, YTO «AAHHbIA NPUHLUMN 6bl1 3aMMCTBOBAH M3 HEMELIKOTO A3bIKa,
rae HabnwgaeTcs NnogobHasa cucteMa C10BOO6Pas3oBaHVA U MUHMMaNbHOe
Konuyectso Mopdem B Tex e npumepax: Morgen-essen ,,3aBTpak”, Tag-essen
.00e4”, Abend-essen , yXnH". OgHaKo, B COBpEMEHHOM HEMELKOM si3blKe YMo-
Tpebnsietca TonbKo Abendessen, ,3aBTpak” 0603HayaeTcss CNOBOM Frihstlck,
,00en”— Mittagessen» (Saussure, 1918: 34).

Mcxopa n3 BbienpuBefeHHbIX MPUMEPOB, 3HaUMUTe/IbHOE COKpalleHumne
HEeMOTUBMPOBAHHbIX C/I0B B C/IOBAPHOM COCTaBe M1aHOBOrO si3blka AOCTUTraeTcs
C NOMOLLbIO CUCTEMBI CN10BOOBpas3oBaHUs, abPpUrKCbl KOTOPOI NCNONb3YHOTCS
b6onee cucteMaTUyHO. HanprmMep, B 3CNepaHTO KaxAbli 3HAYNMbI 3/IEMEHT,
3a NCKNOYEHVIEM OKOHYaHWIA, cumTaeTcs mopdemoli (Bkntouas adpdukc), koTopas
cnocobHa opopMNATLCA B OTAE/IbHOE C/I0BO C MOMOLLbIO COOTBETCTBYHOLLLErO
OKOHYaHUs (Cy6CTaHTUBHOIO, a4 bEKTVBHOIO, FNarobHOro 1 aaBep6uranbHo-
ro). Tak, acnepaHTCckoe coBo ned-o (CHer), cocTosiLLee N3 rarosbLHOro KopHs
neg- n cy6CTaHTMBHOIO OKOHYaHUS -0 ABNAETCA CIOXKHbLIM C/IOBOM, B KOTOPOM
Cyb6CTaHTUBHAA Njes «BeLLM» BblpaXxaeTcs rpaMMaTnyecknmM OKOHYaHMEM -0.
C NOMOLLbIO aABEKTVBHOIO OKOHYaHWSA -a, BblpaXkatoLLLero naeto Kayectsa,
obpasyeTcsa npunaraTefibHOe neg-a co 3HaYeHNeEM «CHeXHbI». C MOMOLLbIO
aaBepbManbHOro OKOHYaHKSA -e MOXHO 06pa3oBaTh Hapeume neg-e «CHEXHO».
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MOTVBMPOBAHHbIE C/TIOBA B 3CMePaHTO 06pa3yroTCs C MOMOLLbHO F1arobHbIX
rpaMMaTyeckmx OKOHUaHWIA: -i (MHGUHUTMB), -as (HacTosALLee BpeMsl N3bABU-
TeNbHOro HaK/I0HeH ), -is (NpoLLeALlee BpeMsi U3bSBUTEIbHOIO HAaKNIOHEHUS),
-0s (byayLLee Bpemsi U3bABUTENBLHOIO HAaKNOHEeHWs ), -us (cocnaratesibHoe Ha-
KNnoHeHue), -u (noBennTenbHoe HakoHeHWe). Hanpumep: neg-i (ngtn (o cHe-
re)), cp.: dp. Neiger, Hem. Schneien; neg-as (naet cHer), cp.: dp. il neige, Hem. es
schneit; neg-is (en cHer), cp.: dp. il a neigé, HeM. es schneite; neg-os (NnonaeT
cHer), cp.: ¢p. il neigera Hem. es wird schneien; neg-us (nowuen 6bl CHer), cp.: ¢p.
il neigerait, Hem. es schneite; neg-u (ecnn 6bl noLuen cHer), cp.: ¢p. qu'il neige,
HeM. wenn es schneite. B ecTeCTBeHHbIX — GPaHLY3CKOM 1 HEMELKOM — si3blKax
NPUCYTCTBYIOT aHanuTU4Yecke Gopmbl Anst 06pa3oBaHNs BpEMEHHbIX GopM,
B M/JIaHOBOM Xe 5i3blKe 3CMePaHTO NCMOb3YIOTCH UCKUYNTENBHO OKOHYaH WS,

TeM He MeHee, 06pa30BaHe C/IOXKHbIX C/IOB B MCKYCCTBEHHOM 5i3blKe MMeeT
CBOW OrpaHnYeHus. B ecTeCTBEHHOM e si3blke CUCTEMA C/IOBOO6PA30BaHMA
He VMeeT onpeseneHHOro aNropmTMa 1 3aBUCUT OT y3yca B Ky/IbType KOH-
KpeTHOro a3blka. C TOUKM 3peHns MPAKTUYECKOrO NPUMEHEHUS, B NMJIaHOBOM
S13bIKe eCNY CI0BO CTAHOBUTCSA C/INLLKOM FPOMO3AKVM UAN €ro 3HaveHne
HesiCHO, TO C/leflyeT 3aMMCTBOBaTb HOBOE HEMOTUBMPOBaHHOe c/10Bo. CrioBa
4acTo 3aMMCTBYHOTCS A/l CO34aHMA TEXHUYECKO TepMuHonorim (Saussure,
1918: 33—34).

MpuHyun mexcoyHapoOHo20 €/108aPHO20 cocmaea

B «Kypce obliein nMHresuctukm» ®@. ge Coccrop oTMeuyaeT, UTOo «A3bIK yC-
NOBEH, @ NPUPOAA ero 3Haka MOXeT 6bITb Kak YC/10BHA, Tak 1 HeT» (Coccrop,
1999: 68—80). OaHaKo, CIoBapb MeXAYHapPOAHOro N1aHOBOMO A3blKa AO/KEH
COCTOATb U3 IeKCUYECKMX eANHILL, 3aUMCTBOBAHHbBIX U3 Hanboee N3BeCTHbIX
60bLUNHCTBY rOBOPSILLNX EBPOMENCKUX S3bIKOB.

Co3zaBas cnoBapb 3CnepaHTo, 3ameHrod pykoBOACTBOBACSH MPUHLMMOM
MeXZyHapoAHOro C/IoBapHOro coctaBa. Tak, Hanpumep, cnoBa grup (rpynna),
hotel (oTens), special (cneunansHbiii), garden (cas) nerko ysHaBaembi.

CnoBapb MeXAyHapOoAHOro A3blka 3CNePaHTO CKaAbIBAETCS He TONbKO
N3 KOPHEBbIX MopdeM, HO TakxKe 13 apPuKcanbHbIX. KOpHN 1 apPUKCbl J0MK-
Hbl OTEMPATLCSA COMACHO MPUHLMMY MEXAYHAapPOAHOMO C/IOBAapPHOro COCTABa.
Hanpumep, apdwukcol re-, mal-, -et-, -in-, -ist- NpNCyTCTBYHOT B 6ONbLUNHCTBE
eBpomnerickmx (Yalle poMaHCKMX) s3blkax: Bo ¢paHLy3ckoMm re-lire (nepeun-
TaTb), mal-herbe (copHasa Tpasa), maisonn-ette (4oMuK), héro-ine (repo-nHs),
lingu-iste (NNHrBUCT) U T.4.; B HEMeLIKOM Re-triggerung (nepesanyck), Lehrer-in
(yumTenbHuua), Jur-ist (opuct) 1 np. BoilwenepeuncneHHble addurKcbl cyLLe-
CTBYOT 11 B C/IOBOO6PA30BaTENIbHOMN CUCTEME 3CMEPAHTO: KaxXablli 3 HUX NMe-
eT onpejeneHHoe 3HaUYeHVe 1 MOXET YNoTPebsTbCs Kak CaMOCTOATeNIbHOe
CNOBO: Hanpumep, eto (ManocTb), ino (N0 XeHckoro nona), isto (cneymanwncr).
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Mo NpUHLMNY MeXAYHapOAHOro C/I0BapPHOro COCTaBa B 6a30BblIii C/IOBapb
MeXAYHapOAHOrO 3blKa BK/ILOUATCS TONBKO NPOCTbIe C/1I0Ba (KOpHU nnv ad-
GUKCbI). A NOCKONBKY C/TIOXKHbIE C/T0BA IOTMYECKWN CKIaAbIBAKOTCSA U3 NPOCTLIX,
TO UX 3HAY€eHVe BbIBOAMTCS U3 aHaNM3a VX COAEPXKAHMS, a CIe40BaTe/IbHO, OHU
MOTYT OT/INYATLCA OT MOXOXMX C/IOB B €BPONeicknx s3bikax. Hanpumep, scne-
paHTcKMe cnoBa kat-in-o (kowwka), leon-in-o (nbBurLLA) 06pa3yOTCA C MOMOLLBHO
addurkca xeHCKoro poja nytTeM NpucoeiHeHNs K KOPHAM MY>XXCKOro poga kat-o
(koT) 1 leon-o (neB). B ecTeCcTBEHHbIX A3bIKax CUCTEMA C/IOBOO6PA30BaHNSA «MPO-
N3BOJIbHAx» U He MMeeT NocneAoBaTeNbHbIX NpaBun: ¢p. chatte (kowuka) v lionne
(nbBMULA), HeMm. Katze (kowwika), Lowin (nbBuua). Cneaya NnpuMepy 3CnepaHTo,
B M1aHOBOM MeXAYHapOAHOM 5i3blKe C/IOXKHbIE C/IOBA AOJIXKHbI CKNaAbIBaThCA
COrNacHO NI0rMYeckoli cucTeMe CI0BOO6PAa30BaHNS, a X 3HAUEHUS AOJIXKHbI
BbIBOANTLCS N3 aHaNn3a nx cogepxxaHus (Saussure, 1918: 36).

npuHuun HeUu3MeHAeMoCcmu npocmselix c€/108

CornacHo aHHOMY NPUHLMMY, «MPOCTble CoBa (KOPHU 1 adpdUKCbI) AOKHBI
6bITb HEN3MEHSIEMbIMM 31EMEHTAMU KaK B M1aHe BbIPaXeHWs, Tak 1 B NiaHe
cogepxxaHus» (Saussure, 1918: 36).

B rnaronax ectectBeHHbIX 13bIKOB $pOpMa C/I0Ba YacCTo BapbUpyeTcsi: Hanpu-
Mep, paHLYy3CKNiA KOPeHb ét- He MeHsieTcst B dopme NHPUHUTKBA ét- (6bimb)
N NpoLUejLIero BpeMeHn HecoBepLueHHoro Buaa (imparfait) () ét-ais. OaHako
B HacTosLLEM BpeMeHU (présent) étre MeeT cynnieTBHblE GOPMbI: (je) suis
(s ectb), (il) est (oH ecTb); B ByayLLLEM BPEMEHW AaHHbIV Fnaron obpasyeT popmy
(je) serai (s 6yay); B npolleALleM coBepLUeHHOM (passé composé) NCcnonb3yeTcs
BblLLENpPVBEAEHHbIA KOpeHb UHPUHNTUBA (ai) été 1 T.4. B HEMeLKOM si3blke
FNaron «6blTb» TAKXKe UMEET HEMOXOXME B Pa3HbIX BpeMeHax GopMbl: B UHU-
HUTUBE sein, B HacTosiLLeM BpeMeHu (Prasens) ich bin (s ecTb), er ist (OH ecTb);
B 6yayLiem BpemeHun (Futur I) o6pasyeTca aHanuTuueckas ¢opma ich werde
sein (st 6yay), B npoluealiem BpemeHu (Prateritum) — cynnneTrBHasi repmMaH-
ckasi dopma ich war (a1 6b1n). B MCKYCCTBEHHBIX 13bIKaX, COFIACHO NPUHLMMY
HensmeHaeMocTr, GopMa NPocTbIX 0B (MopdemM) ocTaeTcs HEU3MEHHOIA.
Hanpumep, B acnepaHTo rnaron «6biTb» BCeraa 6yAeT UMeTb OAHY U Ty Xe
dopmy est- BO BCEX BPEMEHAX U CMIPSXKEHUSAX, @ TaKXKe B COCTABE C/IOXKHbIX
CNnoB, Hanpumep, est-ad-o (6biTre). Bo ppaHLly3ckoM si3bike OT cioBa homme
(My>unHa, yenoBek) 06pasyeTcs MPOM3BOAHbIE: NpuUnaratensHoe hum-ain
(uenoBeuecknii) n cywecteutensHoe hum-an-ité (uenoBeuecTBo). O4HAKO
B npoLecce gepuBaunn (3aMMCTBOBAHHBIV N3 NaTUHCKOrO A3blka BMecTe
Cc AepuBaTamu homo (4enoBek) — humanus (YenoBeueckunii)) cy6CTaHTUBHbIN
KopeHb homme nozBepraeTcs U3IMeHeHMto 1 NpeBpaLlaeTcs B hum-. MNpucy-
LLlee ecTeCTBEHHbIM si3bikaM BapblpoBaHMe MopdeMm, COrnacHo NPUHLMNY
Hen3MeHsIeMOCTI NPOCTbIX C/I0B, B NIAHOBOM MEXAYHAPOAHOM Si3bIKe JOIXKHO
6bITb UCKNHOUEHO, KaK B 3CnepaHTo: hom-o (Yenosek), hom-a (YenoBeueckunii),
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hom-ar-o (uenoBeuecTBO), rAe KOPeHb B NpoLecce C/I0BOO6Pa3oBaHNS OCTa-
eTCsl HEM3MEHHbIM.

OAHaKo MHOrAa 3TOT NPUHLMM AeACTBYeT N B eCTEeCTBEHHbIX 3blkax. B He-
MeLKOM si3blke gepuBauma cnoBa Mensch (YenoBek) perynsipHa v KOpeHb
OCTaeTCs HEM3MEHHBIM B COCTaBe CIOXKHBIX C10B: mensch-lich (uenoBeyeckunin),
Mensch-heit (4uenoBeuecTBO). Bo dppaHLy3CKOM si3bike MpunaratenbHoe léger
(nerknii) octaeTca NnpunaratenbHbIM B CI0XKHbIX C/I0Bax léger-eté (nerkoctb),
légere-ment (nerko), al-léger (06nerunThb). AHaNOrMYHbI NpoLecc AepuBa-
LMW NPONCXOAMT B HEMELLKOM si3bike: leicht (nerkuii), Leicht-igkeit (nerkocTsb),
er-leicht-ern (06nerunTh). B 3crnepaHTo 3aMMCTBOBAHHOE 13 PpPAHLY3CKOro
A3blka NpunaraTesibHoe He U3MeHsieTcs leder-a (nerknii) B cnosax leger-ig-i
(aenatb nerkunm), leger-ig-i (aenatbca nerkmum) (Saussure, 1918: 36-38). B ar-
FMIOTUHATUBHOM S13blKe 3CMEPAHTO BCErAa MOXHO NPOBECTY rPaHuLy Mexay
MopdemMamMu, cnesyroLnMm 38 KOPHEM, Jaxke B MHOroMopdeMHbIX C/10Bax
1 BbIBECTU 3HAUYEHMe C/I0Ba 13 aHaNM3a ero coAepXaHus, Tak Kak 3a KaXzbIM
cyddurKcom 3akpensieHo onpeseneHHoe 3HaveHre. Hanprimep, CI0XHOE C10BO
bov-id-in-ist-in-o (pa6oTHMLA, yXaxnBatoLas 3a TeNsTaMn-camkaMm) COCTOUT
13 KopHs bov- (6bIk), cyddukca -id- (AeTeHbILw, NOToMOK), -in- cyddukca, yno-
TPEBNALMIACA ANA BbIPAXEHUS XEHCKOTO poaa, cybdukca -ist- (cneumanncr),
elLle ogHoro cyboukca )XeHCKOro poaa -in- 1 OKOHYaHUSA CyLLLeCTBUTENBHOTO -O.

MpuHyun 00HO3HAYHOCMU

B ecTecTBeHHbIX A3blKax cyLlecTByeT 601bLLOE KONNYECTBO CMHOHMMOB
1 OMOHMMOB. MN0CKOAbKY BO3MOXHOCTb Bbl6paTh C10BO N3 CUHOHUMUYHOIO
psifia MO3BOJIIET rOBOPSILLEMY TOUHEe NnepeAaTb CBOK MblC/b, CUHOHVMbI 6e3-
YC/IOBHO CUHUTAKOTCA MCTOYHNKOM H6OraTcTBa eCTeCTBEHHOIO SA3bIKa.

B oTanume oT ecTecTBEHHOrO A3bIKa, MeXAYHAPOAHbINA A3bIK, «Mpexae Yem
OH 060raTnTCA, AO/MKEH 6bITb MOHATHBLIM U JIEFKUM N8 U3YYEHUS, N3 Yero
cnefyeT, UTO Ha MepBOM 3Tane ero co3jaHns 1N BHeApeHUs HeobXo4MMO 13-
6eratb CMHOHUMMM» (Saussure, 1918: 38). MNpeanoxeHHasi PeHe ge Cocctopom
cncteMa addumkcaymm ana NPon3BOACTBa C/IOXKHbBIX C0B MO3BONSET CO34aBaTb
6ecKkoHeuYHoe KOn4ecTBO CN0B A/ TOro, YTO6bI NepesaTb pa3Hble OTTEHKM
3HaYeHnn. TakM 06pa3oM HexBaTKa CMHOHMMUYHbBIX KOPHE B C1I0BapHOM
cocTaBe A3blka KOMMNeHcmpyeTcs 6oraTtor cMcTeMonr cn1oBoobpasoBaHUS.
B ecTecTBeHHbIX f3bIKax cpeant CUHOHUMUYHbBIX MOpdeM NOMUMO KOpPHeN
BCTpeyatoTcsa 1 cydodukcebl. Hanprumep, Bo GpaHLy3CKOM A3bike CyPPUKC -ess-
B C/IOBe princ-esse (NpuHLuecca) v -ine- B ¢p. cnose héro-ine (reponHs) nepegaroT
O4HY U TY Xe NAEeH XEHCKOro poAa, a 3HaUUT ABAAKOTCA CUHOHMMaMW. TakM
06pa3om, ecn He BKAKOYATb B MEXAYHAPOAHbIV A3bIK OAMH U3 HUX, TO A3bIK
cKopee yrnpocTuTcs, YeM 0begHuTCA. I3 paHee npuBejeHHbIX MPUMepPOB BUA-
HO, YUTO B 3CMEePaHTO TOJIbKO 0AVH cydPUKC -in NO3BONSET NPOU3BOAUTL BCE
NMeHa XEHCKOro poZa OT VIMeH MYXCKOro poaa: hero-in (repowviHs), princ-in
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(npuHuecca), leon-in (nbBULA), kat-in (KowwKa) 1 T.4. B eCTeCTBEHHbIX A3bIKaX
cyddnKCOB CO 3HaUEHVIEM XXEHCKOro poAa MOXeT 6blTb HECKO/IbKO U HEBO3-
MOXHO O6BACHUTL, MOYEMY C OAHVMU KOPHSIMU NUCMONb3YeTCs, HanpumMep,
cydduKc -esse, Kak BO dpaHLYy3CKOM princ-esse, maitresse (xo3sika, yunTenb-
HWLa), a ¢ Apyrumu — cypdukc -ine, Hanpumep, hero-ine, cous-ine (Ky3unHa).
B HemeuKoM sA3bike PeHe ae Cocctop oTMedaeT NieoHasM B C/10Be Prinz-ess-in
(NpyHUecca), Tak kKak 0AHO U TOXe 3HaYeHMEe XEHCKOro PoAa NepeaaeTcs AByms
cyddurkcamm -ess n -in, 4TO He AOMNYCKAeTCA B NNAHOBbIX A3bIKaX.

B acnepaHTO cioBo tim-o (cTpax) o6beanHsieT g4Ba GpaHLYy3CKMX CUHO-
HUMUYHBIX CNoBa peur (cTpax, 60a3Hb) U crainte (cTpax, onaceHue). OgHaKo
BO ¢ppaHLy3CKOM C/loBape ecTb elle U terreur (y>xac, cTpax), kotopoe 6onee
3MOLMOHANBHO MO 3HAUYEeHUIO N OTINYAETCA OT crainte. B HemeLKOM A3bike
TaKXKe NCNOoNb3YTCA Pa3HOKOPEHHbIE CMHOHUMbI 41K Mepeayn MOHATUS
«CTpax»: Angst, Furcht, Entsetzen. CnegoBaTenbHO, B 3CNepaHTo, 415 nepejayn
3HaUEeHMs «yXac, CTpax» U MpPu 3TOM n3beras yCaoXKHEHUSA C10Bapsi CUHOHU-
MaMM, NCMONb3YHT YBENNYNTENbHbIN CyGDUKC -eg- N YMEHbLUNTENbHBbIN -et-,
KoTopble 06pa3ytoT CIOXKHbIE CNOBa terur-eg-o (yxac) u tim-et-o (609311MBOCTb,
po6ocTb) (Saussure, 1918: 38-41).

3akJiroueHue

Pa3BuUTME MeXAYHAPOAHOIO 53bIKa, KaK 1 1F060ro Apyroro, MPOCXOANT Mes-
JIEHHO B CUy TOTO, YTO ero BHeApeHKe B MOBCeAHEBHYH KOMMYHUKALMIO pas-
JINYHBIX A3bIKOBbIX CO06LLECTB BpemsieMko. CornacHo PepaunHaHay ae Coccropy,
MeXAyHapoAHOoe 0b6LLEeHVEe CTOCOBCTBYET MHTErpaLmn a3bika U NpensTcTByeT
ero pacnageHuto Ha gnanektHble GopMbl. Korga A3blk CTAaHOBUTCSH KOHTAKTHbIM,
MEXAYHAPOAHbIM A/ Pa3HbIX A3bIKOBbIX KOMNEKTVBOB, eMY TakKe He06X0AMMO
BPeMs Kak Ha yCTaHOB/IEHME rpaMMaTNYECKO HOPMbI, Tak 1 Ha 3akpensieHne
C/IOBApPHOro COCTaBa, KOTOPbIe MOMYT OT/INYATLCSA OT NPeA/I0KEeHHbIX aBTOPOM
AAHHOro A3blka. CnoBapb NCKYCCTBEHHOrO A3bIKa, MpeBpaLLakoLLerocs B ecte-
CTBEHHbIN, HApPACTaeT C/IOBAPHbIM 3aMNacoM MeAJIEHHO, MOTOMY YTO HOBOE,
3a1MCTBOBAHHOE C/I0BO, YTO6bI BONTW B C/10Bapb A3blKa, 4O/KHO BblpaXaTb
SICHYH ANS BCEX FOBOPSLLMX UAEH N OTANYATLCA OT YXKe CyLLLeCTBYHLLMX C/10B,
a TaKKe 6bITb NPAKTUYECKM HEOBXOAMMbIM B KOMMYHVKALUW.

MNpoaHann3npoBaB BbilLenprBeAeHHble MPUHLMMbI, NPUXOAVIM K BbIBOAY,
UTO MEXAYHAPOAHbIN A3bIK HYXAAETCS B «MCKYCCTBEHHO CO3AaHHbIX MPaBuIax»,
KOPPEKTUPYHOLLMX MaTepran eCTeCTBEHHbIX S3bIKOB, KOTOPbIV OH 3aUMCTBYET.
CornacHo npuHuuny GOHOMOrMYeckoro NUCbMa, NaTUHCKUIA andaBunT C HeKO-
TOPLIMU U3MEHEHUSAMU LO/KEH BbITb B3AT 3@ OCHOBY CO3JaHNSA MUCbMEHHOCTU
NNIAHOBOIO A3blKa. YCTHbIN A3bIK A0/IKEH COOTBETCTBOBATL NMMCbMEHHOMY, C/ie-
AOBaTeNbHO, Kaxaas bykBa J0/KHA COOTBETCTBOBATbL OAHOMY 3BYKY. 10 NpuH-
LMy MUHUMAaJIbHOrO C/IOBAPHOr0O COCTaBa, KOIMYeCTBO 0A4HOMOPdEMHbIX
(no P. ge Cocctopy — NpOCTbIX) COB A0KHO 6bITh COKPALLEHO 3a CUET rMBKoiA
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CYUCTeMbl C/TOBOO6pa30BaHMs, MO3BOSAIOLLEN MPOV3BOANTL HOBbIE C/10BA
1 NoHATUSA. CNoBapHbI COCTaB MEXAYHaPOAHOTrO A3blKa AOJIKEH COCTOATb
13 NIerko y3HaBaeMblx 60/IbLUINHCTBOM JIOAEN NeKCUUYECKNX e4MHMLL, COFNacHO
NPVHLMNY MeXAYHapOAHOro C/IOBapHOro cocTaBa. YTobbl COOTBETCTBOBATh
NPUHLMNY HEN3MEHSEMOCTU NMPOCTbIX C/10B, MOC/EAHME AOMKHbI OCTAaBaATLCA
Heu3MeHSeMbIMU 31eMeHmamMu Kak rno ¢opme, mak U no 3HaYeHUr. HakoHel,
B COOTBETCTBUW C MPUHLMMNOM O4HO3HAUYHOCTW, CneayeT nsberatb OMOHVIMOB
N CMHOHMMOB MPY CO34aHNN N BHEAPEHWUWN NIAHOBOTO A3bIKa.

Taknm 06pasoM, MexayHapoAHbI A3bIK A0/KEH 6a3MPOBaTLCA Ha ecTe-
CTBEHHBbIX f13blKaX, 3aUMCTBYSl X JOCTOMHCTBA W NCKA0Yas HeA0CTaTKN.
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